
4. Bach Party shall ensure that it ha the authority for the purpose
referred to i Article 1 to obtain and provide through its competent authority and
upon request

(a) information held by banks, other -financial insittons, and any
person, including nominees and trustees, acting in an agency
or fiduciary capacity;

(b) information regarding the legal and beneficial ownership of
companies, partnerships, trusts, foundations, U nsttn and
other persons, including, i the case of collective investinont
schemes, information on shares, units, and othor intorests and
ownershlp information on aIl such persons insan ownership
chain; in the case of trusts, information on settiors, twuteos,
protectors and boneficiarios; and, in the case of foundations,
information on foundors, members ofithe foundation council
and booficiarios. This Agreement does Rot create an
obligation on either Party to obtain or provide ownorship
information with respect to publicly traded conipanies or
public collective investinent funds or scboes unloss such
information can be obtained without giving rise to
disproportionate difficulties.

5. Any roquest for information shall specify i writing:

(a) the identity of the person under examination or investigation;

(b) the period for which the information is requested;

(c) the nature of the information roquested and the form ini which
the requesting Party would prefor to receivo it;

(d) the tax purpose for which the information is sought;

(e) the reasons for belioving that the information roquested is
foreseeably relevant to the administration and enforcoment of
the domestic laws of the requestig Party, with respect to the
person identified in subparagraph (a) of this psragrsph;

(1) grounds for believing that the information requcsted is held i
tlhe requosted Party or is in the possession of or obtainable by
a person within the jurisdiction of the roquested Party;


